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	 การวิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ	 ๑)	 พัฒนา
ทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาท
สมมติ	 ส�าหรับนักศึกษาวิชาเอกการจัดการการท่อง
เทีย่ว	คณะวทิยาการจดัการ	มหาวทิยาลยัราชภัฏจนัทร
เกษม	และ	๒)	เปรียบเทยีบคะแนนก่อนเรยีนและหลงั
เรยีนของนกัศกึษาด้วยนวตักรรมทีผู้่วจิยัสร้างข้ึน	กลุม่
ตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ได้มาโดยวิธีเจาะจง	 คือ	
นักศึกษาวิชาเอกการจัดการการท่องเที่ยว	 คณะ
วิทยาการจัดการ	มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม	ใน
ภาคเรียนที่	๒	ปการศึกษา	๒๕๕๗	จ�านวนทั้งหมด	
๑๒	คน	ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาฝรั่งเศสเพื่อ
การสื่อสาร	๑	 (FREN 1701) เครื่องมือที่ใช้ในการ
ทดลองครัง้นี	้ได้แก่	กจิกรรมการสนทนาภาษาฝรัง่เศส
ในชีวิตประจ�าวันด้วยการแสดงบทบาทสมมติ	จ�านวน	
๕	สถานการณ์	และแบบทดสอบวดัผลสมัฤทธ์ิทางการ
เรียนของนักศึกษา	ผู้วิจัยได้ท�าการทดสอบก่อนเรียน	
และทดลองพฒันาทักษะการพดูภาษาฝรัง่เศสด้วยการ
แสดงบทบาทสมมต	ิทัง้	๕	สถานการณ์	หลงัการพฒันา
ทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาท
สมมต	ินกัศกึษาท�าแบบฝกหดัท้ายบท	ผูว้จิยัได้น�าผล
คะแนนทีไ่ด้จากแบบฝกหดัทัง้	๕	สถานการณ์มาหาค่า
เฉลี่ยและเปรียบเทียบกับคะแนนจากการท�าการ
ทดสอบหลังเรียนซึ่งเป็นข้อสอบชุดเดียวกับแบบ
ทดสอบก่อนเรียนเพื่อหาประสิทธิภาพของแบบฝก
ทักษะการพูด	การวิเคราะห์ข้อมูลใช้ร้อยละ	ค่าเฉลี่ย
และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน	ผลการวิจัยพบว่า	๑)	การ

บทคัดยอ

Résumé : 

	 Les buts de cette recherche sont de 
développer la compétence communicative en 
expression orale en français à l’aide de la 
simulation pour les étudiants de Tourisme de 
la Faculté de la Gestion, Université Rajabhat 
Chandrakasem et de comparer les résultats 
obtenus après cet apprentissage. L’échantillon 
est composé de douze étudiants de Tourisme 
de la Faculté de la Gestion choisis exprès au 
cours de français pour la communication 1 
(FREN 1701) à l’Université Rajabhat 
Chandrakasem lors du deuxième semestre 
universitaire 2014. Les moyens utilisés pour 
cette recherche expérimentale étaient cinq 
leçons de français pour la communication 

*	ผู้ช่วยศาสตราจารย์	ดร.	ประจำ	สาขาวิชาภาษาฝรั่งเศสธุรกิจ	คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม

พัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดง
บทบาทสมมติส�าหรับนักศึกษาวิชาเอกการจัดการการ
ท่องเที่ยว	คณะวิทยาการจัดการ	มหาวิทยาลัยราชภัฏ
จันทรเกษมนี้	มีประสิทธิภาพ	๘๒.๓๓/๘๕.๑๗	และ	
๒)	นักศึกษามีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงขึ้นหลังจาก
ได้รับการพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการ
แสดงบทบาทสมมติที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น	
คาํสาํคญั:	การพฒันาทกัษะการพดู	ภาษาฝรัง่เศส	การ
แสดงบทบาทสมมติ

การพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติสําหรับนักศึกษา
วิชาเอกการจัดการการท่องเที่ยว คณะวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม
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dans la vie quotidienne et exercices de 
français à l’aide de la simulation, un pré-test 
et un post-test d’évaluation. Les données ont 
été analysées au moyen de pourcentage, 
moyenne et écart-type. Le résultat a montré 
que l’efficacité des leçons de français pour la 
communication dans la vie quotidienne et 
exercices de français à l’aide de la simulation 
était de 82.33 et 85.17 pour cent pour les 
exercices et le post-test, respectivement. 
La performance des étudiants s’est avérée 
meilleure après avoir suivi les leçons de 
français pour la communication dans la vie 
quotidienne et exercices de français à l’aide 
de la simulation. 
Mots-Clés : Expression orale, étudiants de 
tourisme, français, simulation

ความเปนมาและความสําคญัของการวจิยั
	 ทักษะการพูดเป็นทักษะที่ส�าคัญทักษะหนึ่ง
ในบรรดาสี่ทักษะท่ีใช้ในการติดต่อส่ือสาร	 เน่ืองจาก
การพูดเป ็นการถ่ายทอดความคิด	 ความเข ้าใจ	
รวมถึงความรู้สึกให้ผู้ฟงได้รับรู้ได้อย่างรวดเร็วและ
มีประสิทธิภาพมากที่สุด	ดังเช่นที่	สุมิตรา	อังวัฒนกุล	
(๒๕๔๐	:	๑๖๗)	ได้ให้ความหมายว่า	การพูดเป็นการ
ถ่ายทอดความคิด	 ความเข้าใจ	 และความรู้สึกให้ผู้
ฟงได้รับรู้และเข้าใจจดุมุ่งหมายของผูพ้ดู	ดังน้ันทกัษะ
การพูดจึงเป็นทักษะที่ส�าคัญส�าหรับบุคคลในการ
สื่อสารในชีวิตประจ�าวัน	 ในการประกอบอาชีพธุรกิจ
ต่าง	ๆ	ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ	ทักษะ
การพูดจึงนับได้ว่าเป็นทักษะที่ส�าคัญและจ�าเป็นมาก	
เพราะผู้ที่พูดได้ย่อมสามารถฟงผู้อื่นได้เข้าใจ	 และจะ
ช่วยให้การอ่านและเขียนง่ายขึ้นด้วย	 อย่างไรก็ตาม	
ทกัษะการพดูเป็นทกัษะทางภาษาทีซั่บซ้อนและเกิดจาก
การฝกฝนเป็นเวลานาน	 ไม่ใช่เกิดจากการเข้าใจและ
จดจ�า	 สรุปว่าทักษะการพูดคือความสามารถในการ

สื่อสารได้อย่างมปีระสทิธภิาพ	 ต้องสามารถพดูให้ผู้อืน่
เข้าใจ	นอกจากนัน้ยงัต้องพูดให้เหมาะสมกับสงัคมและ
วัฒนธรรมด้วย	 แต่ปจจุบัน	 จากผลการวิจัยพบว่า	
ความสามารถในการพดูภาษาต่างประเทศของนกัศกึษา
อยู ่ในระดับต�่าและประสบปญหาด้านความเข้าใจ
เหตุการณ์ที่พูด	ซึ่งจากประสบการณ์ของผู้วิจัยในการ
สอนนักศึกษาต่างคณะ	 พบว่า	 นกัศกึษาทีไ่ม่ได้เรยีน
ภาษาฝร่ังเศสในฐานะวชิาเอก	ไม่ค่อยได้มโีอกาสใช้ภาษา
ฝรั่งเศสในการพูดส่ือสารทั้งในและนอกชั้นเรียน	 จึง
ขาดแรงจูงใจในการเรียนและคิดว่าวิชาภาษาต่าง
ประเทศเป็นวชิาทีน่่าเบือ่	เรยีนแล้วไม่เข้าใจ	จงึไม่ชอบ
เรียน	 ยิ่งภาษาฝรั่งเศสด้วยแล้ว	 เป็นเรื่องไกลตัว	
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	 เมื่อผู ้วิ จัยได ้สังเกตการณ์
กลุ ่มนักศึกษาวิชาเอกการจัดการการท่องเที่ยว	
คณะวทิยาการจัดการ	มหาวทิยาลัยราชภฏัจันทรเกษม
ซึ่งได้เลือกเรียนวิชาภาษาฝรั่งเศสเป็นวิชาโท	 พบว่า	
นกัศกึษาวชิาเอกการจัดการการท่องเทีย่วยงัไม่สามารถ
สือ่สารด้วยภาษาฝรัง่เศสได้อย่างมปีระสทิธภิาพ	 ทัง้นี้
อาจเกิดจากสาเหตุหลายประการ	 เช่น	 การออกเสียง
ภาษาฝรั่งเศสนั้นแตกต่างจากการออกเสียงด้วยภาษา
อังกฤษที่นักศึกษาคุ้นเคย	การขาดความมั่นใจในการ
ออกเสียงภาษาฝรัง่เศส	หรอือาจเกดิจากบคุลิกลักษณะ
นสิัยของนกัศกึษาไทยทีไ่มก่ลา้แสดงออก	เขินอาย	ซึง่
อาจส่งผลให้การเรียนการสอนเป็นไปในลักษณะเป็น
ฝายรบัข้อมลูไว้ฝายเดยีว	ปญหาอกีประการหนึง่ทีอ่าจ
เกิดขึ้นได้คือ	ครูจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ไม่เหมาะสม	
ขาดความรู้ความเข้าใจในการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่
หลากหลายให้กับผู้เรียน	 ไม่มีความถนัดและไม่มี
โอกาสพัฒนาทักษะการใช้ภาษาต่างประเทศอย่างต่อ
เน่ือง	 ใช้เทปบันทึกเสียงในห้องเรียนน้อยมากในการ
สอนทักษะการฟงและการพูด	 แต่ใช้หนังสือประกอบ
การสอนมากที่สุดและขาดความรู้เกี่ยวกับการใช้และ
ผลิตอุปกรณ์การสอน	(พันธณีย์	วิหคโต,	๒๕๔๖)
	 ในการเรยีนภาษาต่างประเทศเช่นภาษาฝร่ังเศส	
ทักษะการพูดน่าจะเป็นทักษะที่ผู้เรียนมุ่งหวังที่จะให้
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ภาษาต่างประเทศด้วยการแสดงบทบาทสมมติที่กล่าว
มา	 อาจกล่าวได้ว่า	 การแสดงบทบาทสมมติเป็น
กิจกรรมที่มีคุณค่าในการเรียนการสอนภาษาต่าง
ประเทศ	 เพราะเป็นวิธีกระตุ้นสถานการณ์ในชีวิตจริง
ให้เกิดขึ้นภายในห้องเรียน	 ภายใต้เง่ือนไขที่มีการ
ควบคมุไว้	ผูเ้รยีนจะต้องใช้ภาษาในการสือ่สารเหมอืน
กับก�าลังเผชิญสถานการณ์นั้นในชีวิตจริง	 และต้องมี
ปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น	 ผู้วิจัยจึงเล็งเห็นว่า	 น่าจะเป็น
แนวทางในการพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสเพ่ือ
การสือ่สารในชวีติประจ�าวนัในบรบิทของประเทศไทยได้
อย่างด	ีช่วยให้ผูเ้รยีนบรรลวุตัถุประสงค์ของการเรยีน
การสอนภาษาฝรัง่เศสได้	จึงสนใจทีจ่ะศกึษาและพิสูจน์
แนวคิดดังกล่าวกับนักศึกษาที่เรียนวิชาภาษาฝรั่งเศส
เพื่อการสื่อสาร	๑	 (FREN 1701)	 ในมหาวิทยาลัย
ราชภัฏจันทรเกษม	 โดยผู ้วิจัยเจาะจงศึกษากลุ ่ม
นักศึกษาวิชาเอกการจัดการการท่องเที่ยว	 คณะ
วิทยาการจัดการ	มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม

วัตถุประสงค�การวิจัย

	 ๑.	เพื่อพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศส
ด้วยการแสดงบทบาทสมมติ	ส�าหรับนักศึกษาวิชาเอก
การจัดการการท่องเที่ยว	 คณะวิทยาการจัดการ	
มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม
	 ๒.	เพื่อเปรียบเทียบคะแนนก่อนเรียนและ
หลงัเรยีนของนกัศกึษาด้วยนวตักรรมทีผู่ว้จิยัสร้างขึน้	

นิยามศัพท�

	 ๑.	ก า ร พั ฒ น า ทั ก ษ ะ ก า ร พู ด 	 ( L e 
Développement  de  la  Compétence 
communicative en Expression orale en 
français)	หมายถงึ	กระบวนการในการเรยีนการสอน
ทักษะการพูดซึ่งในการวิจัยครั้งนี้มี	 ๕	 ขั้นตอน	ดังนี้	
ขั้นเตรียมการสอน	 ขั้นด�าเนินการสอน	 ขั้นวิเคราะห์
และอภิปรายผล	 ขั้นแลกเปล่ียนประสบการณ์	 และ
ขั้นสรุป		

ประสบความส�าเร็จ	เพราะการเรยีนภาษาใดก็ตาม	หาก
สามารถส่ือสารด้วยการพดูสนทนาในชีวติประจ�าวนัได้
ถือว่าเป็นการใช้ประโยชน์จากการเรยีนภาษานัน้	ๆ 	ได้
มีประสิทธิภาพอย่างแท้จริง	 นอกจากนี้	 ตามหลัก
ธรรมชาติการเรียนรู้ภาษา	 ทักษะการพูดเป็นทักษะ
พื้นฐานในการรับข้อมูลและถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิด
ให้ผู้อ่ืนรับรู้และเข้าใจ	 ดังน้ันผู้เรียนควรได้รับการ
ฝกฝนอย่างเพียงพอที่จะสามารถสื่อความหมายได้
อย่างถกูต้องเหมาะสมก่อนทกัษะการอ่านและการเขยีน
โดยเฉพาะอย่างย่ิง	การจดัการเรยีนการสอนในปจจบุนั
ส่งเสริมให้ผู้เรียนได้เรียนรู้และเข้าใจได้ด้วยตนเอง	
โดยเน้นกิจกรรมให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมและเน้นผู้เรียน
เป็นศนูย์กลาง	การสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมต	ิ
เป็นอกีวธิสีอนหนึง่ทีจ่ะให้ผู้เรยีนมีส่วนร่วมในการเรยีน	
ส่งเสริมให้ผูเ้รยีนเกดิการเรยีนรูแ้ละเกดิความสนกุสนาน
และเพลดิเพลนิ	ดงัท่ี	ระวีวรรณ	วฒิุประสทิธิ	์(๒๕๓๐	
:	๗๔)	กล่าวไว้ว่าการสอนแบบการแสดงบทบาทสมมต	ิ
เป็นการสอนที่ก�าหนดให้ผู้เรียนแสดงบทบาทตามที่
สมมติขึ้นเทียบเคียงกับสภาพที่เป็นจริง	 ตามลักษณะ
ที่ผู้แสดงบทบาทเข้าใจ	 เพื่อให้ผู้ดูเกิดความรู้	 ความ
เข้าใจในสิ่งที่เกิดขึ้น	 หลักส�าคัญของการสอนแบบนี้
คอื	ผูส้อนจะสร้างปญหาให้ผูเ้รยีนได้คิดและให้ผูเ้รยีน
แก้ปญหานั้น	 ๆ	 ให้ได้ด้วยตนเอง	 วิธีสอนโดยใช้
การแสดงบทบาทสมมติจึงนับว่าเป็นวิธีการฝกการ
แก้ปญหาและการตัดสนิใจวธีิหน่ึง	ย่ิงไปกว่าน้ันยังเป็น
วธีิการทีมุ่ง่ช่วยให้ผูเ้รยีนได้เรยีนรูก้ารเอาใจเขามาใส่ใจ
เรา	เกดิความเข้าใจในความรูส้กึและพฤตกิรรมทัง้ของ
ตนเองและผู้อื่นหรือเกิดความเข้าใจในเรื่องต่าง	 ๆ	
เก่ียวกบับทบาทสมมติทีต่นแสดงและยังช่วยให้ผู้เรยีน
ได้ปรับเปลี่ยนพฤติกรรมไปในทางที่เหมาะสม	 ได้ฝก
การใช้ความรูค้วามคดิในการแก้ปญหาและการตดัสนิใจ	
และยงัช่วยท�าให้การเรียนการสอนมีความใกล้เคียงกับ
สภาพความเป็นจริงมากข้ึน	ท�าให้ผู้เรยีนเกิดการเรยีนรู้
ตามวัตถุประสงค์	อาภรณ์	ใจเที่ยง,	(๒๕๕๐).	ทิศนา	
แขมมณี,	 (๒๕๕๐).	 จากข้อดีของการเรียนการสอน
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	 ๒.	แบบฝกทักษะ (Leçons)	หมายถงึ	บทเรยีน
เพือ่พฒันาทกัษะการพดูภาษาฝรัง่เศสทีผู่ว้จิยัสร้างขึน้
ด้วยการแสดงบทบาทสมมต	ิประกอบไปด้วย	๕	แบบฝก	
ได้แก่	 เร่ืองการแนะน�าตนเองและการแนะน�าเพื่อน
ให้รูจั้กกนั	การถาม–ตอบเกีย่วกบัเวลา	การถาม–ตอบ
เก่ียวกับราคาสินค้า	 การถาม–ตอบเกี่ยวกับดินฟา
อากาศ	และการถาม–ตอบเกีย่วกบัทศิทางและสถานที่
	 ๓.	ภาษาฝรั่งเศส	(Français) หมายถึง	ภาษา
ฝรั่งเศสที่ใช้ในการสื่อสารในชีวิตประจ�าวันในประเทศ
ฝรั่งเศส

กรอบแนวคิดในการวิจัย

	 การวจิยัเร่ือง	การพฒันาทกัษะการพดูภาษาฝรัง่เศสด้วยการแสดงบทบาทสมมต	ิส�าหรบันกัศกึษาวชิาเอก
การจัดการการท่องเที่ยว	คณะวิทยาการจัดการ	มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม	ผู้วิจัยได้ใช้กรอบแนวความคิด
ของโครงการวิจัย	ดังแผนผังดังนี้

	 ๔.	การแสดงบทบาทสมมติ (Simulation)	
หมายถงึ	กจิกรรมการเรยีนการสอนภาษาฝรัง่เศสเพือ่
การส่ือสารในชีวิตประจ�าวันด้วยการแสดงบทบาท
สมมต	ิจ�านวน	๕	สถานการณ์	ได้แก่	การแนะน�าตนเอง
และการแนะน�าเพ่ือนให้รูจั้กกนั	การถาม–ตอบเก่ียวกบั
เวลา	การถาม–ตอบเกีย่วกบัราคาสินค้า	การถาม–ตอบ
เกี่ยวกับดินฟาอากาศ	 และการถาม–ตอบเกี่ยวกับ
ทิศทางและสถานที่

ภาพที่	๑	กรอบแนวคิดในการวิจัย

ตัวแปรต้น

การแสดงบทบาทสมมติ ทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศส

ตัวแปรตาม

แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

ความหมายของการแสดงบทบาทสมมติ

	 การวิจัยเร่ือง	 การพัฒนาทักษะการพูดภาษา
ฝรัง่เศสด้วยการแสดงบทบาทสมมต	ิส�าหรบันกัศกึษา
วชิาเอกการจดัการการท่องเทีย่ว	คณะวทิยาการจดัการ	
มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม	 ผู้วิจัยได้ใช้แนวคิด	
ทฤษฎี	และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง	ดังนี้

	 ทิศนา	แขมมณี	(๒๕๕๐	:	๓๕๘)	กล่าวถึงวิธี
สอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ	คือ	กระบวนการ
ที่ผู ้สอนใช้ในการช่วยให้ผู ้เรียนเกิดการเรียนรู้ตาม

วัตถุประสงค์ที่ก�าหนด	โดยการให้ผู้เรียนสวมบทบาท
ในสถานการณ์ซึ่งมีความใกล้เคียงกับความเป็นจริง	
และแสดงออกมาตามความรูส้กึนกึคดิของตน	และน�า
เอาการแสดงออกของผูแ้สดง	ทัง้ทางด้านความรู	้ความ
คดิ	ความรูส้กึ	และพฤตกิรรมทีส่งัเกตพบมาเป็นข้อมลู
ในการอภิปราย	 เพ่ือให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู ้ตาม
วัตถุประสงค์	ส่วน	อาภรณ์	ใจเที่ยง	(๒๕๕๐	:	๑๖๐)	
อธิบายถึงวิธีสอนโดยใช้บทบาทสมมติว่า	หมายถึง	วิธี
สอนที่ผู้สอนสร้างสถานการณ์และบทบาทสมมติขึ้น
จากความเป็นจริงมาให้ผู้เรียนได้แสดงออกตามที่ผู้
เรียนคิดว่าควรจะเป็น	 ผู้สอนจะใช้การแสดงออกทั้ง
ทางด้านความรู้	ความคิด	และพฤติกรรมของผู้แสดง
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มาเป็นพื้นฐานในการให้ความรู้และสร้างความเข้าใจ
แก่ผู้เรียน	 อันจะท�าให้ผู้เรียนเข้าใจเน้ือหาสาระของ
บทเรยีนอย่างลกึซึง้และรู้จกัปรบัเปลีย่นพฤตกิรรมและ
การแก้ไขปญหาต่าง	ๆ	ได้อย่างเหมาะสม	นอกจากนี้	
วราภรณ์	ศุนาลัย	(๒๕๓๖,	หน้า	๓๕	อ้างอิงใน	กรม
วิชาการ,	๒๕๔๓	ข,	หน้า	๑๘)	กล่าวว่า	การสอนแบบ
แสดงบทบาทสมมติเป็นวิธีสอนที่ผู้สอนก�าหนดหัวข้อ
เรื่องปญหาต่าง	 ๆ	 หรือสร้างสถานการณ์ขึ้นมาให้
คล้ายกับสภาพความเป็นจริงแล้วให้ผู้เรียนได้เตรียม
การล่วงหน้า	 แล้วจึงแสดงบทบาทตามที่สมมติขึ้นมา
อนัเป็นแนวทางทีส่ามารถน�าไปแก้ปญหาต่าง	ๆ 	ท่ีอาจจะ
ประสบในชีวิตประจ�าวัน	 นอกจากนี้ผู้เรียนก็สามารถ
แสดงบทบาทในชั้นเรียน	 โดยไม่มีการเตรียมตัวล่วง
หน้า	ดงัที	่อนิทริา	บณุยาทร	(๒๕๔๒	:	๙๘)	ได้อธิบาย
เพ่ิมเตมิว่า	การสอนด้วยบทบาทสมมติ	หมายถงึ	วธีิสอน
ที่ผู้สอนสร้างสถานการณ์และบทบาทสมมติขึ้นเพื่อให้
ผู้เรียนได้แสดงออกตามที่ตนคิดว่าควรจะเป็น	 โดย
แสดงออกท้ังทางด้านความรู	้ความคิด	และพฤตกิรรม
เพื่อเป็นพื้นฐานในการเรียนรู้	ดังนั้น	อาจกล่าวสรุปได้
ว่า	การสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมต	ิหมายถึง	วธีิ
สอนที่ผู้สอนก�าหนดหัวข้อเรื่องหรือปญหาต่าง	ๆ 	หรือ
สร้างสถานการณ์ข้ึนมาให้มีความใกล้เคียงกับสภาพ
ความเป ็นจ ริง	 และให ้ ผู ้ เ รี ยนได ้ เตรียมการ
ล่วงหน้า	แล้วจึงแสดงบทบาทตามที่สมมตินั้น	ๆ 	ตาม
วัตถุประสงค์ที่ก�าหนดไว้	 เพื่อให้ผู้เรียนได้แสดงออก
ทางด้านความรู้	 ความคิด	 ที่คิดว่าตนควรจะเป็น	 ซึ่ง
อาจใช้เป็นแนวทางในการแก้ปญหาต่าง	 ๆ	 ในชีวิต
ประจ�าวันต่อไปได้

จุดมุ่งหมายของการสอนโดยการแสดง
บทบาทสมมติ

องค�ประกอบของการสอนแบบบทบาทสมมติ

	 ทิศนา	แขมมณี	(๒๕๕๐	:	๓๕๘)	กล่าวว่าวิธี
สอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมตเิป็นวิธีการทีมุ่่งช่วย
ให้ผู้เรียนได้เรียนรู้การเอาใจเขามาใส่ใจเรา	เกิดความ
เข้าใจในความรู้สึกและพฤติกรรมท้ังของตนเองและผู้

อื่นหรือเกิดความเข้าใจในเรื่องต่าง	ๆ 	เกี่ยวกับบทบาท
สมมติที่ตนแสดง	 ซึ่งสอดคล้องกับระวีวรรณ	 วุฒิ
ประสิทธิ์	(๒๕๓๐	:	๗๔–๗๕)	ที่ได้อธิบายไว้ว่าจุดมุ่ง
หมายในการใช้บทบาทสมมติในการสอนคือเพื่อให้ผู้
เรียนมีความรู ้ความเข ้าใจเกี่ยวกับเจตคติและ
ความคิดต่าง	ๆ	ได้กว้างขวางขึ้น	เกิดความเข้าใจเกี่ยว
กับสถานการณ์ต่าง	ๆ	ของสังคมได้ดียิ่งขึ้น	อีกทั้งยัง
เป็นการเตรียมผู้เรียนในการปฏิบัติในสถานการณ์จริง	
และฝกความเป็นผูน้�าและทกัษะทางสังคมให้แก่ผูเ้รยีน	
สอดคล้องกบั	อนิทริา	บณุยาทร	(๒๕๔๒	:	๙๘–๙๙)	
ที่อธิบายถึงความมุ่งหมายของการสอนด้วยการใช้
บทบาทสมมติว่าท�าให้ผู้เรียนเข้าใจในพฤติกรรมและ
ความรู้สึกของผู้อื่น	ฝกการใช้ความรู้	ความคิด	ความ
สามารถในการแก้ปญหา	และการตดัสินใจ	มคีวามกล้า
ที่จะแสดงออก	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	 เมื่อมีการจัดการ
เรียนการสอนที่มีความใกล้เคียงกับสภาพความเป็น
จริงมากที่สุด	 และยังสอดคล้องกับ	 สุพิน	 บุญชูวงศ์	
(๒๕๔๔	:	๖๗)	ที่ได้อธิบายถึงความมุ่งหมายของการ
สอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติว ่าเพื่อฝกให้
นักเรียนท�างานร่วมกัน	กล้าแสดงออก	นอกจากนี้ยัง
ฝกการแก้ปญหาอีกด้วย	จึงสรุปได้ว่า	การสอนโดยใช้
การแสดงบทบาทสมมติมีจุดมุ่งหมายที่ส�าคัญ	คือ	มุ่ง
ฝกการท�างานร่วมกนั	กล้าคดิ	กล้าแสดงออกในการแก้
ปญหา	 การตัดสินใจ	 ท�าให้ผู้เรียนเกิดความเข้าใจใน
เนื้อหามากยิ่งขึ้น	 ลดความตึงเครียด	 เพราะเป็นการ
สอนที่ใกล้เคียงกับสภาพความเป็นจริงมากที่สุด

 Paulston (๑๙๗๙	 :	 ๑๙–๒๑	 อ้างถึงใน	
อดิศา	 เบญจรัตนานนท์	 และ	 สุชาดา	 แก้วประถม,	
๒๕๕๒)	 กล่าวว่า	 การแสดงบทบาทสมมติมีองค์
ประกอบส�าคญั	๔	ประการ	ทีผู่ส้อนควรค�านงึถงึ	ได้แก่
	 ๑.	สถานการณ์ (Setting) เป็นสถานทีแ่ละเวลา
ที่บทบาทสมมติเกิดขึ้น	 รวมถึงสิ่งหรืองานที่ผู ้สอน
ต้องการให้ผู้เรียนท�าหรือปฏิบัติให้ส�าเร็จ	 จะมีความ
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ยากง่ายตามระดบัของผู้เรยีน	เช่น	แสดงบทบาทสมมติ
เกี่ยวกับการรับโทรศัพท์	การจ่ายตลาด	ในส่วนนี้หาก
มข้ีอมลูเฉพาะทีเ่กีย่วข้องกับวฒันธรรมหรอืธรรมเนียม
ปฏิบัติ	ผู้สอนก็สามารถสอดแทรกเพิ่มเติมได้
	 ๒.	บทบาท (Role)	เป็นการก�าหนดตัวละครที่
ผูเ้รยีนได้รบั	โดยผูเ้รยีนจะต้องมีความเข้าใจในบทบาท
ของตวัละครนัน้	ๆ 	เช่น	พนกังานรบัโทรศัพท์กบัลกูค้า	
แม่ค้ากับคนเข็นผัก	คนขับรถแท็กซี่กับผู้โดยสาร
	 ๓.	ส�านวนท่ีน�ามาใช้ในการแสดงบทบาทสมมติ	
(Useful Expression)	 ซึ่งหมายถึงค�าศัพท์เฉพาะ	
ส�านวน	วลี	โครงสร้างทางไวยากรณ์	และรูปแบบของ
ภาษาที่น�ามาใช้ในการแสดงบทบาทสมมติ	 เช่น	Can 
I help you? Here is your change.
	 ๔.	ความรู ้พื้นฐานทั่วไป	 (Background 
Knowledge)	 ในกรณีท่ีผู้เรียนต้องแสดงบทบาท
สมมติในสิ่งท่ีผู้เรียนยังมีความรู้ไม่เพียงพอ	 ผู้สอน
จ�าเป็นต้องให้ความรู้พื้นฐานที่เกี่ยวกับสถานการณ์ใน
การแสดงแก่ผู้เรียน	 เช่น	 มารยาทในการรับโทรศัพท์	
การกล่าวต้อนรับที่สนามบิน	 วัฒนธรรมในการติดต่อ
สื่อสารและการทักทายในแต่ละสถานการณ์ของแต่ละ
ประเทศ	(Paulston,	๑๙๗๙	:	๑๙–๒๑	อ้างถึงใน	
อดิศา	 เบญจรัตนานนท์	 และ	 สุชาดา	 แก้วประถม,	
๒๕๕๒)

	 ๗.	ผู้สอนประเมินผลการเรียนรู้ของผู้เรียน
	 บุญชม	 ศรีสะอาด	 (๒๕๔๑	 อ้างอิงใน	 กรม
วิชาการ,	๒๕๔๕)	 ได้เสนอแนะเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพ
ของการสอนโดยการแสดงบทบาทสมมติ	ไว้ดังนี้
	 ๑.	ผู้สอนควรชี้แจงจุดประสงค์ของการแสดง
บทบาทสมมติและส่ิงที่ต้องการให้ผู้สังเกตศึกษาจาก
การแสดงบทบาทสมมตินั้น
	 ๒.	ผู ้สอนต้องเตรียมสถานการณ์และมีค�า
อธิบายสถานการณ์ให้ชัดเจนส�าหรับผู้แสดงบทบาท
แต่ละคน	ซึง่ต้องจ�าสถานการณ์ทีต่นต้องแสดงบทบาท
ให้แม่นย�าและเข้าใจบทบาทของตน
	 ๓.	ควรให้เวลาในช่วงส้ัน	 ๆ	 ส�าหรับผู้แสดง
บทบาทสมมติได้ซักซ้อมและเตรียมการ
	 ๔.	ในการแสดงบทบาทสมมติจะต ้องมี
บรรยากาศที่เสรีและความรู้สึกปลอดภัย							
	 ๕.	หลังจากการแสดงบทบาทสมมติควรมีการ
อภิปรายถึงพฤติกรรมที่แสดงและประเมินผลการ
ปฏิบัติของผู้เรียน	โดยใช้ค�าถาม	เช่น	แต่ละคนแสดง
บทบาทได้สมจรงิเพยีงใด	มคีวามแตกต่างของบทบาท
ที่แสดงในทางใด	 การแสดงบทบาทเปลี่ยนแปลง
แนวคดิของท่านเกีย่วกบัตวัละครทีแ่สดงอย่างไร	อะไร
คอืจดุประสงค์ของการแสดงบทบาทส�าหรบับทเรยีนนี้	
เป็นต้น

ข้อดแีละข้อจาํกดัของวธิสีอนโดยใช้บทบาทสมมติ

ขั้นตอนการจัดการเรียนรู้

	 ทศินา	แขมมณ	ี(๒๕๕๐	:	๓๕๘–๓๕๙)	อธิบาย
ขั้นตอนส�าคัญของการสอนไว้ดังนี้	
	 ๑.	ผู้สอน/ผู้เรียน	 น�าเสนอสถานการณ์สมมติ
และบทบาทสมมติ
	 ๒.	ผู้สอน/ผู้เรียนเลือกผู้แสดงบทบาท
	 ๓.	ผู้สอนเตรียมผู้สังเกตการณ์
	 ๔.	ผูเ้รียนแสดงบทบาท	และสงัเกตพฤตกิรรม
ที่แสดงออก
	 ๕.	ผู้สอนและผู้เรียน	อภิปรายเกี่ยวกับความรู้	
ความคิด	ความรู้สึก	 และพฤติกรรมที่แสดงออกของ
ผู้แสดง
	 ๖.	ผู้สอนและผู้เรียนสรุปการเรียนรู้ที่ได้รับ

	 สามารถ	คงสะอาด	(๒๕๓๕	:	๕๒)	กล่าวถึง
ข้อดีและข้อจ�ากัดของการสอนแบบบทบาทสมมติ	
ไว้ดังนี้
	 ข้อดี
	 ๑.	ฝกให้นักเรยีนได้แสดงออกในทางทีเ่หมาะสม
	 ๒.	ช่วยให้นกัเรยีนมทีกัษะ	มไีหวพรบิ	และกล้า
ที่จะตัดสินใจ
	 ๓.	ช่วยให้นักเรียนมีความใจกว้าง	 ยอมรับฟง
ความคิดเห็นคนอื่น
	 ๔.	ท�าให้บทเรียนสนุกสนาน	มีชีวิตชีวา
	 ๕.	เป็นการเรียนที่นักเรียนได้มีส่วนร่วม
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	 ข้อจ�ากัด	

	 ๑.	การสอนแบบบทบาทสมมติ	 ถ้าครูก�าหนด

ตวัผูแ้สดงไม่เหมาะกบับทจะได้ผลไม่ดเีท่าทีค่วร	หรอื

บางครั้งอาจจะเสียเวลามากเกินความจ�าเป็น	 เช่น	 ใน

กรณีที่เด็กขี้อายไม่กล้าแสดงนั้น	 ครูจะต้องพิจารณา

ผู้แสดงด้วย

	 ๒.	การวิจารณ์หลังการแสดง	 ถ้าครูวิจารณ์

ตัวบุคคล	จะท�าให้นักเรียนเกิดความน้อยใจและจะไม่

กล้าแสดงในคราวต่อไป									

	 สรปุได้ว่า	การเรียนการสอนภาษาด้วยการแสดง

บทบาทสมมตินั้น	 มีทั้งข้อดีและข้อจ�ากัดของวิธีสอน

โดยใช้การบทบาทสมมติ	 ทั้งนี้	 ผู ้สอนจะต้องใช้

ดุลยพินิจในการน�ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ

มาใช้ในชั้นเรียนให้เกิดประสิทธิภาพอย่างสูงสุดและ

ตอบรับจุดประสงค์ที่ได้ตั้งไว้

ประโยชน์ให้ผู้ฟงได้รับรู้และก่อให้เกิดการตอบสนอง
ตรงตามที่ผู ้พูดต้องการ	 ผู้พูดจึงต้องรู ้จักใช้ภาษา	
อากัปกิริยา	 ท่าทาง	 และบุคลิกภาพของตน	 เพ่ือ
ถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิด	 ตลอดจนทัศนคติของตน
ไปสู่ผู้ฟงให้ดีที่สุด	 การพูดจึงเป็นการส่ือสารสองทาง
คอืมทีัง้ผูพ้ดูและผูฟ้ง	เป็นทัง้ศาสตร์และศลิป	การพดู
ต้องมหีลกัเกณฑ์และวิธีการต่าง	ๆ 	ทีใ่ช้สอน	ถ่ายทอด	
ปฏิบัติ	 ฝกฝน	 เช่นเดียวกับหลักวิชาแขนงอื่น	 ๆ	
และการพดูเป็นเรือ่งของทกัษะและความสามารถพเิศษ
เฉพาะบุคคล	 ดังนั้น	 ในการเรียนการสอนภาษา
ต่างประเทศ	เช่น	ทกัษะการพดูภาษาฝรัง่เศส	นอกจาก
ผู้เรียนจะเปล่งเสียงออกมาเป็นภาษาเพ่ือถ่ายทอด
ความรู้	 ความคิด	 ความรู้สึก	 หรือความต้องการของ
ตนไปยังผู้ฟงแล้ว	 ยังต้องฝกการใช้ภาษาฝรั่งเศสใน
บทสนทนาทีใ่กล้เคยีงกบัสถานการณ์จรงิ	ซึง่จะช่วยให้
ผู้เรียนใช้ภาษาฝร่ังเศสได้อย่างคล่องแคล่ว	 ถูกต้อง		
และเหมาะสม	กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมตเิป็นอกี
กจิกรรมหนึง่ทีเ่สรมิสร้างประสบการณ์และความรูใ้หม่	
ๆ	ให้ผูเ้รยีนมโีอกาสร่วมกจิกรรมภาษาฝร่ังเศสทีห่ลาก
หลายน่าสนใจและเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลินใน
การเรยีน	อนัส่งผลให้ผูเ้รยีนเกดิแรงจงูใจและทศันคติ
ที่ดีต่อการเรียนภาษาฝรั่งเศสมากขึ้น	
	 ส�าหรับเกณฑ์ที่ใช้วัดระดับทักษะการพูดภาษา
ฝรั่งเศส	 ผู้วิจัยได้ใช้เกณฑ์การประเมินทักษะการพูด
ภาษาฝรั่งเศส	ดังนี้

ความหมายของทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศส

	 การพูดเป็นการเปล่งเสียงออกมาเป็นภาษาเพื่อ

ถ่ายทอดความรู้	 ความคิด	 ความรู้สึก	 หรือความ

ต้องการของผู้พดูไปยงัผูฟ้ง	การพดูเป็นพฤตกิรรมทาง

ภาษาท่ีควบคู ่ไปกับการฟงเพื่อการสื่อความหมาย

ระหว่างมนุษย์	การพูดที่ดี	คือ	การใช้ถ้อยค�า	น�้าเสียง

รวมทั้งกิริยาอาการต่าง	 ๆ	 อย่างมีประสิทธิภาพ

เพื่ อถ ่ ายทอด	 ความรู ้ 	 ความคิด	 ความรู ้ สึก	

ความต้องการ	 ทัศนคติและประสบการณ์ที่ เป ็น

								ระดับคะแนน
ประเด็น
การประเมิน

๔ ๓ ๒ ๑

ความถูกต้อง ออกเสียงคำ	ศัพท์และ
ประโยคได้ถูกต้อง
ตามหลักการออกเสียง		
ออกเสียงเน้นหนัก
ในคำ	/ประโยคอย่าง
สมบูรณ์

ออกเสียงคำ	ศัพท์และ
ประโยคได้ถูกต้อง
ตามหลักการออกเสียง	
มีเสียงเน้นหนักในคำ	/
ประโยคเป็นส่วนใหญ่

ออกเสียงคำ	ศัพท์และ
ประโยคได้ถูกต้องเป็น
ส่วนใหญ่	ขาดการ
ออกเสียงเน้นหนัก

ออกเสียงคำ	/ประโยค
ไม่ถูกต้อง	ทำ	ให้
สื่อสารไม่ได้



48   วารสารสมาคม	ครู	ภาษาฝร่ังเศส	แห่ง	ประเทศ	ไทย	ในพระราชู	ปถัมภ์ฯ	ฉบับท่ี	๑๓๔	ปท่ี	๔๐	เล่ม	๒	(ก.ค.–ธ.ค.	๒๕๖๐)

เกณฑ�การตัดสินคุณภาพ

	 ช่วงคะแนน	 ระดับคุณภาพ

	 ๑๑–๑๒	 ดีมาก

	 ๙–๑๐	 ดี

	 ๗–๘	 พอใช้

	 ๕–๖	 ควรปรับปรุง

	 ๓–๔	 ตก

เกณฑ�การผ่าน	ตั้งแต่ระดับคุณภาพพอใช้ขึ้นไป

สรุป		 	ผ่าน	 	 	ไม่ผ่าน

								ระดับคะแนน
ประเด็น
การประเมิน

๔ ๓ ๒ ๑

ความคล่องแคล่ว พูดต่อเนื่องไม่ติดขัด	
พูดชัดเจนทำ	ให้สื่อสาร
ได้

พูดตะกุกตะกักบ้าง	
แต่ยังพอสื่อสารได้

พูดเป็นคำ		ๆ	หยุด
เป็นช่วง	ๆ	ทำ	ให้
สื่อสารได้ไม่ชัดเจน

พูดได้บางคำ		ทำ	ให้
สื่อความหมายไม่ได้

การแสดงท่าทาง/
น้ำ	เสียงประกอบการพูด

แสดงท่าทางและพูด
ด้วยน้ำ	เสียงเหมาะสม
กับบทบรรยาย

พูดด้วยน้ำ	เสียงเหมาะ
สมกับบทบรรยาย	แต่
ไม่มีท่าทางประกอบ

พูดเหมือนอ่าน
ไม่เป็นธรรมชาติ

พูดได้น้อยมาก

วิธีดําเนินการวิจัย

 ๑. กลุ่มเป‡าหมาย
	 นกัศกึษาวชิาเอกการจัดการการท่องเทีย่ว	คณะ
วิทยาการจัดการ	 มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษมที่
ลงทะเบยีนเรยีนรายวชิา	ภาษาฝรัง่เศสเพือ่การสือ่สาร	๑	
(FREN 1701) ในภาคเรยีนที	่๒	ป	การศึกษา	๒๕๕๗	
	 ๒. เครื่องมือ
	 เคร่ืองมือท่ีใช้ในการศึกษาครั้งนี้มีทั้งหมด	 ๒	
ชนิด	 คือ	 ๑)	 แผนการสอนการพัฒนาทักษะการพูด
ภาษาฝรั่งเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ	๒)	แบบ
ทดสอบส�าหรับการวัดทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศส	 ซึ่ง
เครื่องมือแต่ละชนิดมีรายละเอียดดังนี้	คือ
	 	 ๑)	 แผนการสอนการพัฒนาทักษะการพูด
ภาษาฝรั่งเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติเป็น
แผนการเรียนรู้ที่ผู ้วิจัยได้สร้างขึ้นตามรูปแบบการ
จัดกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเพื่อพัฒนาทักษะ

การสร้างเครื่องมือทั้ง ๒ ชนิด 

มีรายละเอียดการสร้างเครื่องมือ ดังนี้ 

การพูดภาษาฝรั่งเศส	จ�านวน	๕	สถานการณ์	 ได้แก่	
การแนะน�าตนเองและการแนะน�าเพื่อนให้รู ้จักกัน	
การถาม–ตอบเก่ียวกับเวลา	 การถาม–ตอบเก่ียวกับ
ราคาสินค้า	การถาม–ตอบเกี่ยวกับดินฟาอากาศ	และ
การถาม–ตอบเกี่ยวกับทิศทางและสถานที่
	 	 ๒)	แบบทดสอบส�าหรับการวัดทักษะการ
พูดภาษาฝรั่งเศส	 ก่อนและหลังการเรียน	 จ�านวน	
๕๐	ข้อ	

	 ๑.	การสร้างแผนการสอนการพัฒนาทกัษะการ
พูดภาษาฝรั่งเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ	 มี
ขั้นตอนการสร้างดังนี้
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	 	 ๒.๕	น�าแบบทดสอบวดัทกัษะภาษาฝรัง่เศส
เพ่ือการส่ือสาร	 จ�านวน	 ๕๐	 ข้อไปขอความเห็นจาก
ผูท้รงคณุวฒุเิพือ่ตรวจสอบความเทีย่งตรงภายในของ
แบบทดสอบ	
	 	 ๒.๖	น�าแบบทดสอบวดัทกัษะภาษาฝรัง่เศส
เพ่ือการส่ือสารมาแก้ไขปรับปรุงตามความเห็นของ
ผู้ทรงคุณวุฒิ

	 	 ๑.๑	ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
กับการจดักจิกรรมการเรยีนการสอนเพือ่พฒันาทกัษะ
การพูดภาษาฝร่ังเศสและการจัดกิจกรรมการแสดง
บทบาทสมมติ
	 	 ๑.๒	ศึกษาค�าอธิบายรายวิชาภาษาฝรั่งเศส
เพื่อการสื่อสาร	๑	(FREN 1701)	และเลือกเนื้อหา
จากบทเรียนที่หลักสูตรก�าหนดไว้
	 	 ๑.๓	สร้างแผนการสอนการพัฒนาทักษะ
การพูดภาษาฝร่ังเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ	
จ�านวน	๕	สถานการณ์
	 	 ๑.๔	น�าแผนการสอนการพัฒนาทักษะการ
พูดภาษาฝร่ังเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ	
จ�านวน	๕	สถานการณ์ไปให้ผูเ้ชีย่วชาญตรวจสอบและ
แก้ไข		
	 	 ๑.๕	น�าแผนการสอนการพัฒนาทักษะการ
พดูภาษาฝรัง่เศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมตจิ�านวน	
๕	 สถานการณ์ที่ผู ้เชี่ยวชาญตรวจสอบและแก้ไข
มาปรับปรุงให้ถูกต้องและเหมาะสม
	 	 ๑.๖	 น�าแผนการสอนการพัฒนาทกัษะการพดู
ภาษาฝรั่งเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติจ�านวน
๕	 สถานการณ์ที่ปรับปรุงแล้วไปใช้สอนนักเรียน
จนครบทั้ง	๕	แผน
	 ๒.	การสร้างแบบทดสอบส�าหรับการวัดทักษะ
การพูดภาษาฝร่ังเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ	
ก่อนและหลังการเรียน	 มีขั้นตอนการสร้างเคร่ืองมือ	
ดังนี้
	 	 ๒.๑	ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
กับการจดักจิกรรมการเรยีนการสอนเพือ่พฒันาทกัษะ
การพูดภาษาฝรั่งเศสโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ			
	 	 ๒.๒	ศึกษาหลักสูตรรายวิชาภาษาฝรั่งเศส
เพื่อการสื่อสาร	๑	(FREN 1701)
	 	 ๒.๓	สร้างตารางวิเคราะห์ข้อสอบ	 (Table 
of specifications)	จาก	๕	สถานการณ์
	 	 ๒.๔	สร ้างแบบทดสอบวัดทักษะภาษา
ฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร	จ�านวน	๕๐	ข้อ

วิธีการพัฒนา

	 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ได้มาโดยวิธี
เจาะจง	คือ	นักศึกษาวิชาเอกการจัดการการท่องเที่ยว	
คณะวทิยาการจัดการ	มหาวทิยาลัยราชภฏัจันทรเกษม	
ในภาคเรียนที่	๒	ปการศึกษา	๒๕๕๗	จำ	นวนทั้งหมด	
๑๒	 คน	 เครื่องมือที่ใช้ในการทดลองครั้งนี้	 ได้แก่	
กจิกรรมการแสดงบทบาทสมมตจิำ	นวน	๕	สถานการณ	์
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักศึกษา	
และแบบสอบถามระดับความพึงพอใจของนักศึกษา	
ผู้วิจัยได้ทำ	การทดสอบก่อนเรียน	 และทดลองพัฒนา
ทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาท
สมมติ	 ทั้ง	 ๕	 สถานการณ์	 หลังการพัฒนาทักษะ
การพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติ	
นกัศกึษาทำ	แบบฝกหดัทา้ยบท	ผูว้จิยัไดน้ำ	ผลคะแนน
ที่ได้จากแบบฝกหัดท้ัง	 ๕	 สถานการณ์มาหาค่าเฉล่ีย
และเปรียบเทียบกับคะแนนจากการทำ	การทดสอบหลัง
เรียนซึง่เปน็ขอ้สอบชดุเดยีวกับแบบทดสอบกอ่นเรยีน
เพ่ือหาประสิทธิภาพของแบบฝกทักษะการพูด	 และ
ใช้แบบสอบถามวัดระดับความพึงพอใจของนักศึกษา	
การวเิคราะหข์อ้มลูใชร้อ้ยละ	คา่เฉลีย่	และคา่เบีย่งเบน
มาตรฐาน	

นวัตกรรม

	 กจิกรรมการพฒันาทกัษะการพดูภาษาฝรัง่เศส
ด้วยการแสดงบทบาทสมมติ	จำ	นวน	๕	สถานการณ์	
ได้แก่
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	 ๑.	นำ	แบบทดสอบก่อนเรียนไปให้นักศึกษา
ทำ	การทดสอบแล้วเก็บรวบรวมคะแนน
	 ๒.	นำ	แบบทดสอบหลังเรียนไปให้นักเรียนได้
ทำ	การทดสอบแล้วเก็บรวบรวมคะแนน

การเก็บข้อมูล

การวิเคราะห�ข้อมูล

	 การวิเคราะห์ข้อมูลเก่ียวกับการพัฒนาทักษะ
การพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติ
ของนักศึกษาจำ	นวน	๑๒	คน	ผู้วิจัยขอเสนอผลการ
วิเคราะห์ข้อมูลตามลำ	ดับดังนี้
	 ตอนที	่๑	ผลประสทิธภิาพของการพฒันาทกัษะ
การพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติ	
ของนักศึกษาจำ	นวน	๑๒	คน	
	 ตอนที	่๒	ผลการศึกษาผลสมัฤทธิท์างการเรยีน	
ก่อนและหลังการพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศส
ด้วยการแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาจ�านวน	
๑๒	คน

นักศึกษา
คนที่

แบบฝƒกหัด
คะแนน (๕๐)

ร้อยละ
(%)

ผ่าน/
ไม่ผ่าน

แบบทดสอบ
คะแนน (๕๐)

ร้อยละ
(%)

ผ่าน/
ไม่ผ่าน

๑ ๔๐ ๘๐ + ๔๐ ๘๐ +
๒ ๔๑ ๘๒ + ๔๒ ๘๔ +
๓ ๔๐ ๘๐ + ๔๒ ๘๔ +
๔ ๔๒ ๘๔ + ๔๔ ๘๘ +
๕ ๔๐ ๘๐ + ๔๐ ๘๐ +
๖ ๔๑ ๘๒ + ๔๒ ๘๔ +
๗ ๔๑ ๘๒ + ๔๒ ๘๔ +
๘ ๔๓ ๘๖ + ๔๕ ๙๐ +
๙ ๔๐ ๘๐ + ๔๓ ๘๖ +
๑๐ ๔๑ ๘๒ + ๔๒ ๘๔ +
๑๑ ๔๒ ๘๔ + ๔๔ ๘๘ +
๑๒ ๔๓ ๘๖ + ๔๕ ๙๐ +

คะแนนเฉลี่ย (µ) ๔๑.๑๖ ๘๒.๓๓ + ๔๒.๕๘ ๘๕.๑๗ +

ตารางที่ ๑	ประสิทธิภาพของการพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา
	 จำ	นวน	๑๒	คน

หมายเหตุ																
+	 หมายถึง		ผ่านเกณฑ์ร้อยละ	๘๐
–	 หมายถึง		ไม่ผ่านเกณฑ์ร้อยละ	๘๐

	 ๑.	การแนะนำ	ตนเองและการแนะนำ	เพื่อนให้
รู้จักกัน
	 ๒.	การถาม–ตอบเกี่ยวกับเวลา
	 ๓.	การถาม–ตอบเกี่ยวกับราคาสินค้า
	 ๔.	การถาม–ตอบเกี่ยวกับดินฟาอากาศ
	 ๕.	การถาม–ตอบเกี่ยวกับทิศทางและสถานที่
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	 จากตารางที่	 ๑	ผลการวิเคราะห์ข้อมูล	พบว่า
เมือ่พจิารณาผลการพฒันาทักษะการพดูภาษาฝรัง่เศส
ด้วยการแสดงบทบาทสมมติ	ทั้ง	๕	สถานการณ์	โดย
ภาพรวม	พบว่า	มีค่าคะแนนเฉล่ีย	(µ)	เท่ากับ	ร้อยละ	
๘๒.๓๓	หมายความวา่	การพฒันาทกัษะการพดูภาษา
ฝรัง่เศสดว้ยการแสดงบทบาทสมมต	ิทัง้	๕	สถานการณ์
ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นมีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ที่ตั้งไว้	และ
มคีณุภาพในการพฒันาทกัษะการพดูภาษาฝรัง่เศสของ
นกัศกึษา	และจากผลการทำ	แบบทดสอบภาษาฝรัง่เศส	
หลังการพัฒนาทักษะการพูดด้วยการแสดงบทบาทสมมติ
โดยภาพรวม	พบว่า	 มีค่าคะแนนเฉลี่ย	 (µ)	 เท่ากับ	

ร้อยละ	๘๕.๑๗	แสดงว่า	แบบฝกที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นมี
ประ สิทธิภาพ	 E1/E2	 ตามเกณฑ์	 ๘๐/๘๐		
(ชัยยงค์	 พรหมวงศ์,	 ๒๕๔๐:	 ๑๐๑–๑๐๒)	 เท่ากับ	
๘๒.๓๓/๘๕.๑๗	ซึง่สงูกวา่เกณฑ	์๘๐/๘๐	ทีผู่ว้จิยัตัง้
ไว้	ซึ่งหมายความว่า	นักศึกษาจำ	นวนทั้งหมด	๑๒	คน
ได้รับการพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการ
แสดงบทบาทสมมติโดยภาพรวมถูกต้อง	 ร้อยละ	
๘๒.๓๓	 ของการแสดงบทบาทสมมติ	 และทำ	แบบ
ทดสอบฉบบัสรปุหลงัจากเรยีนครบทัง้	๕	สถานการณ์
แล้ว	(Post test)	ถูกต้องร้อยละ	๘๕.๑๗	ของแบบ
ทดสอบ

หมายเหตุ 																															
+	 หมายถึง		ผ่านเกณฑ์ร้อยละ	๘๐
–	 หมายถึง		ไม่ผ่านเกณฑ์ร้อยละ	๘๐

ตารางที่ ๒	การศกึษาผลสมัฤทธิท์างการเรยีนกอ่นและหลงัการพฒันาทกัษะการพดูภาษาฝรัง่เศสด้วยการแสดง
	 บทบาทสมมติของนักศึกษา	จำ	นวน	๑๒	คน

นักศึกษา
คนที่

แบบทดสอบ
ก่อนเรียน

คะแนน (๕๐)

ร้อยละ
(%)

แบบทดสอบ
หลังเรียน

คะแนน (๕๐)

ร้อยละ
(%) (D)

๑ ๒๑ ๔๒ ๔๐ ๘๐ ๓๘
๒ ๒๒ ๔๔ ๔๒ ๘๔ ๔๐

๓ ๒๕ ๕๐ ๔๒ ๘๔ ๓๔

๔ ๒๔ ๔๘ ๔๔ ๘๘ ๔๐

๕ ๒๐ ๔๐ ๔๐ ๘๐ ๔๐

๖ ๒๑ ๔๒ ๔๒ ๘๔ ๔๒

๗ ๒๕ ๕๐ ๔๒ ๘๔ ๓๔

๘ ๒๖ ๕๒ ๔๕ ๙๐ ๓๘

๙ ๒๔ ๔๘ ๔๓ ๘๖ ๓๘

๑๐ ๒๒ ๔๔ ๔๒ ๘๔ ๔๐

๑๑ ๒๕ ๕๐ ๔๔ ๘๘ ๓๘

๑๒ ๒๕ ๕๐ ๔๕ ๙๐ ๔๐

คะแนนเฉลี่ย (µ) ๒๓.๓๓ ๔๖.๖๖ ๔๒.๕๘ ๘๕.๑๗ ๓๘.๕
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	 จากตารางที่	๒	พบว่า	นักศึกษากลุ่มตัวอย่างที่
ได้รับการพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการ
แสดงบทบาทสมมติ	มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงกว่า
ก่อนการได้รับการพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศส
ด้วยการแสดงบทบาทสมมติ	เมื่อพิจารณาผลคะแนน
เฉลี่ยของนักศึกษา	แล้วปรากฏว่า	หลังเรียนมีคะแนน
เฉลี่ยเท่ากับ	 ๔๒.๕๘	 สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยก่อนเรียน

ซึ่งเท่ากับ	 ๒๓.๓๓	 ค่าความต่างระหว่างคะแนนก่อน
และหลังการพัฒนาทกัษะการพูดดว้ยการแสดงบทบาท
สมมติของนักศึกษาจำ	นวน	 ๑๒	 คน	 วัดจากแบบ
ทดสอบภาษาฝรั่งเศสจำ	นวน	๕๐	ข้อ	 เท่ากับ	๓๘.๕	
ซึ่งแสดงให้เห็นว่า	 การพัฒนาทักษะการพูดภาษา
ฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติช่วยท�าให้
นักศึกษามีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงขึ้น

ตารางที่ ๓	เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนก่อนและหลังการพัฒนาทักษะการพูดด้วยการแสดงบทบาท
	 สมมติของนักศึกษาจ�านวน	๑๒	คนจากแบบทดสอบภาษาฝรั่งเศสจ�านวน	๕๐	ข้อ

คะแนน คะแนน
ต่ำ สุด

คะแนน
สูงสุด

คะแนนเฉลี่ย
(µ)

ส่วนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน (σ)

ก่อนเรียน ๒๐ ๒๖ ๒๓.๓๓ ๓.๕๗
หลังเรียน ๔๐ ๔๕ ๔๒.๕๘ ๒.๕๗

	 จากตารางที่	๓	พบว่า
	 ๑.	จากการทดสอบด้วยแบบวัดทักษะการพูด
ภาษาฝรัง่เศสด้วยการแสดงบทบาทสมมตขิองนกัศกึษา
จ�านวน	๑๒	คน	จ�านวน	๕	สถานการณ์	คะแนนเต็ม	
๕๐	คะแนน	นักศึกษาเข้าสอบทั้งสิ้น	๑๒	คน	พบว่า	
นักศึกษาได้คะแนนต�่าสุด	๒๐	คะแนน	คะแนนเฉลี่ย	
๒๓.๓๓	และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน	๓.๕๗	คะแนน

	 ๒.	 จากการทดสอบด้วยแบบวัดทักษะการพูด
ภาษาฝรั่ง เศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติของ
นักศึกษาจ�านวน	๑๒	คน	จ�านวน	๕๐	ข้อ	คะแนนเต็ม	
๕๐	คะแนน	นักศึกษาเข้าสอบทั้งสิ้น	๑๒	คน	พบว่า	
นักศึกษาได้คะแนนสูงสุด	๔๕	คะแนน	คะแนนเฉลี่ย	
๔๒.๕๘	และ	ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน	๒.๕๗	คะแนน

ตารางที่ ๔	ดัชนีประสิทธิผลของความก้าวหน้าของการพัฒนาทักษะการพูดด้วยการแสดงบทบาทสมมติของ
	 นักศึกษาจ�านวน	๑๒	คน

จำ นวนผู้เรียน คะแนน ร้อยละของผลรวม
ของคะแนนก่อนเรียน

ร้อยละของผลรวม
ของคะแนนหลังเรียน

ดัชนีประสิทธิผล 
(E.I.)

๑๒ ๑๐๐ ๔๖.๖๖ ๘๕.๑๗ ๐.๗๒

	 จากตารางท่ี	 ๔	 พบว่า	 ดัชนีประสิทธิผลของ
ความก้าวหน้าของการพัฒนาทักษะการพูดด้วยการ
แสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาจ�านวน	 ๑๒	 คน	

เท่ากับ	 ๐.๗๒	 หรือคิดเป็นร้อยละ	 ๗๒	 แสดงว่า
นักศึกษามีความก้าวหน้าของการพัฒนาทักษะการพูด
ด้วยการแสดงบทบาทสมมติเพิ่มขึ้นร้อยละ	๗๒
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	 ผลการวิจัยพบว่า	๑)	การพัฒนาทักษะการพูด
ภาษาฝร่ังเศสด้วยการแสดงบทบาทสมมติส�าหรับ
นักศึกษาวิชาเอกการจัดการการท่องเที่ยว	 คณะ
วิทยาการจัดการ	 มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษมน้ี	
มปีระสทิธภิาพ	เท่ากบั	๘๒.๓๓/๘๕.๑๗	๒)	นกัศึกษา
มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงขึ้นหลังจากได้รับการ
พัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดง
บทบาทสมมติที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น			

ผลการวิจัย

สรุปและอภิปรายผลการวิจัย

	 การพัฒนาทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วย
การแสดงบทบาทสมมติ	 ส�าหรับนักศึกษาวิชาเอก
การจัดการการท่องเที่ยว	 คณะวิทยาการจัดการ	
มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม	ช่วยท�าให้นักศึกษามี
ผลสมัฤทธิท์างการเรยีนสงูข้ึนหลงัจากได้รบัการพฒันา
ทักษะการพูดภาษาฝรั่งเศสด้วยการแสดงบทบาท
สมมติที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น	 ทั้งน้ีอาจเป็นเพราะการสอน
แบบแสดงบทบาทสมมติเป็นวิธีสอนที่ผู ้สอนสร้าง
สถานการณ์ข้ึนมาให้คล้ายกับสภาพความเป็นจรงิ	แล้ว
ให้นักศึกษาได้เตรียมการล่วงหน้าก่อนการแสดง
บทบาทตามที่สมมติขึ้นมา	 ซึ่งนักศึกษาสามารถใช้
เป็นแนวทางในการแก้ปญหาต่าง	 ๆ	 ที่อาจจะประสบ
ในชีวิตประจ�าวันได้	การน�ากิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมติมาประยุกต์ใช้ในการเรียนการสอนได้อย่างมี
ประสิทธภิาพและประสทิธิผลน้ัน	ข้ึนอยู่กับบทบาทของ
ผู้สอนเป็นส�าคัญ	ดังนั้น	ผู้สอนต้องก�าหนดเหตุการณ์
หรอืปญหา	แล้วน�าไปเสนอแก่ผูเ้รยีนรวมทัง้เลอืกตวัผู้
แสดงเป็นผู้สรุปบทเรียนภายหลังจากการอภิปรายสิ้น
สุดลง	 คอยช่วยเหลือในระหว่างปฏิบัติกิจกรรมการ
เรยีนการสอน	และต้องยอมรบัพฤตกิรรมหรอืบทบาท
ทีผู่เ้รยีนแสดงออก	ส่งเสรมิให้ก�าลงัใจแก่ผู้เรยีนในการ
แสดงบทบาทสมมติ	และช่วยชี้ประเด็นที่ส�าคัญ	ๆ 	ใน
การเรียนรู้	 รวมทั้งเสนอแนวทางการน�าความสัมพันธ์

ระหว่างเรื่องที่เรียนไปแล้วกับเหตุการณ์ที่เกิดจริงใน
สังคม	 การเรียนการสอนที่ชัดเจนจะช่วยท�าให้ส่ิงที่
เรียนรู้มีความหมายต่อผู้เรียน	ดังเช่นที่	ชัยวัฒน์	สุทธิ
รัตน์	 (๒๕๕๘:	 ๒๑)	 ได้กล่าวไว้ว่า	 การจัดการเรียน
การสอนที่ท�าให้ผู้เรียนท�ากิจกรรม	 ได้คิด	 พิจารณา	
อภิปรายซักถามร่วมกับครูและเพ่ือน	 ๆ	 ในระหว่าง
เรยีน	ทกุคนมส่ีวนร่วมในการเรยีนรู	้ท�าให้ผลการเรยีน
รู้ชัดเจน	 เกิดการเรียนรู้ที่คงทนและน�าไปประยุกต์ใช้
ในชีวิตจริงได้	 จึงสรุปได้ว่า	 การสอนโดยใช้บทบาท
สมมติช่วยให้การเรียนการสอนบรรลุวัตถุประสงค์
ได้ด	ีโดยผูส้อนใช้แนวทางการน�าความสมัพนัธ์ระหว่าง
เรื่องที่เรียนกับเหตุการณ์ที่เกิดจริงในสังคม	 ส่งเสริม
ให้เกดิการเช่ือมโยงประสบการณ์เดมิกบัประสบการณ์
ใหม่เป็นองค์ความรู้ท่ีนักศึกษามองเห็นประโยชน์ใน
การน�าไปใช้ในชีวิตประจ�าวันได้

ข้อสังเกต/ข้อเสนอแนะ

	 การให้นักศึกษาแสดงบทบาทสมมตินั้นมี
วัตถุประสงค์ที่จะใช้บทบาทเป็นเครื่องมือในการ
ดึงความรู้สึกนึกคิด	 เจตคติต่าง	 ๆ	ที่ซ่อนอยู่ในส่วน
ลึกของผู้แสดงออกมาเพ่ือเป็นข้อมูลในการเรียนรู ้	
ดังนั้น	 การวิเคราะห์อภิปรายผลการแสดงขั้นนี้เป็น
ขั้นส�าคัญมาก	 เพราะเป็นขั้นที่ช่วยให้ผู้เรียนเกิดการ
เรียนรู้ที่ชัดเจนตามวัตถุประสงค์	 เทคนิคที่ส�าคัญคือ
การสัมภาษณ์ความรู้สึกและความคิดของผู้แสดงและ
จดบันทึกไว้บนกระดาน	 ต่อจากนั้นจึงสัมภาษณ์
ผู้สังเกตการณ์ถึงข้อมูลที่สังเกตได้	 ผู้สอนควรจด
บนัทกึข้อมลูเหล่านีบ้นกระดาน	เพือ่ช่วยให้ผูเ้รยีนเหน็
ประเด็นในการอภิปรายและสรุป	 ต่อจากนั้น	 จึงให้
ทุกฝายร่วมกันแสดงความคิดเห็นและสรุปประเด็น
การเรียนรู้	(ทิศนา	แขมมณี,	๒๕๕๐)	นอกจากนี้	การ
อภิปรายควรมุ่งเน้นการซักถามในเรื่องของพฤติกรรม
ที่ผู ้สวมบทบาทแสดงออกและความรู้สึกที่เป็นเหตุ
ผลักดันให ้ เกิดการแสดงพฤติกรรมนั้นออกมา	
มุง่ประเดน็ไปทีว่่าผูแ้สดงได้แสดงพฤติกรรมอะไรบ้าง	
ท�าไมจึงแสดงพฤติกรรมเช่นนั้น	 และพฤติกรรมนั้น
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ก่อให้เกดิผลอะไรตามมา	การอภปิรายไม่ควรมุง่ประเดน็
ไปที่การแสดงของผู้สวมบทบาทว่าแสดงได้ดี–ไม่ดี
เพียงใด	 เพราะนอกจากจะเป็นการอภิปรายท่ีผิดกับ
วัตถุประสงค์แล้ว	 ยังอาจท�าให้ผู้แสดงเสียความรู้สึก
ได้	(ทิศนา	แขมมณี,	๒๕๕๐)	การให้นักศึกษาแสดง
บทบาทสมมตินั้น	 ผู ้สอนสามารถใช้เป็นกิจกรรม
การเรียนการสอนหรือผู้สอนสามารถใช้ประเมินผล

การเรยีนรูด้้านจติพสิยั	หรอือาจใช้ทัง้เป็นกจิกรรมการ
เรียนการสอนและประเมินผลการเรียนรู้ด้านจิตพิสัย
ก็ได้	 วิชาที่เหมาะสมส�าหรับการสอนโดยการแสดง
บทบาทสมมติ	 ได้แก่	 สังคมศึกษาฯ	ภาษา	ทั้งภาษา
ไทย	ภาษาองักฤษ	ภาษาฝรัง่เศส	วชิาทีต้่องการพฒันา
เจตคติให้แก่ผู้เรียนโดยเลือกสอนเพียงบางบทเรียน
ที่เหมาะสมกับการใช้วิธีการนี้	
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